
 
DECLARACIÓN DE SANCHI

 

Nosotros, más de 450 estudiantes, investigadores y practicantes del Dharma y 
Dhamma, provenientes de más de 20 países, quienes hemos participado en la 
Conferencia Internacional sobre el Dharma-Dhamma; conjuntamente organizada 
por el Departamento de Cultura, el Gobierno de Madhya Pradesh, el Centro para el 
Estudio de la Religión y la Sociedad y la Mahabodhi Society de Sri Lanka; realizada 
en Bhopal en Madhya Pradesh, India, en ocasión de la Ceremonia de la Fundación de 
la Universidad de Sanchi para Estudios Buddhistas-Induistas, en septiembre 21-23 de 
2012, solemnemente adoptamos esta declaración en Sanchi.
 
Dedicamos esta declaración en Sanchi en este momento sagrado a los pies de Bharat 
Mata, en esta sagrada y santificada tierra que el Buddha y sabios del Dharma-Dhamma 
han caminado.
 
Adoptamos esta declaración universal para luchar por el enriquecimiento de los caminos 
de la excelencia humana, el balance ecológico y la búsqueda espiritual.
 
Acordamos promover la cooperación y la unidad entre las personas del mundo que 
aprecian las eternas y universales tradiciones del Dharma-Dhamma como instrumentos 
cardinales de la paz, la armonía y el avance socio-cultural-económico.
 
Acordamos promover la formación de la Comunidad Océano-India como comité de las 
naciones que celebran las Tradiciones del Dharma-Dhamma.
 
Acordamos promover el intercambio entre académicos en una variedad de disciplinas 
en ciencias aplicadas, sociales y físicas, incluyendo facultades tales como el arte, 
arquitectura, literatura, investigaciones filosóficas, matemáticas y ciencias materiales, 
entre otras – consistentes con los avances globales en ciencia, tecnología y pensamiento 
espiritual.
 
Acordamos promover la investigación a través de estudios multi-disciplinarios para 
incentivar un mayor entendimiento entre las tradiciones milenarias del Dharma-
Dhamma, que son tan relevantes hoy como han sido siempre, para encontrar respuestas 
a los retos que afrontan las civilizaciones, incluyendo los retos de liderazgo, del 
ambiente y de las relaciones sociales.
 
Acordamos que en estos esfuerzos y particular iniciativa, consistente con la 
declaración de los derechos humanos e imperativa de respeto a la dignidad humana, 
llegaremos a todos en este planeta, sin importar la raza, creencia, color o género, para 
incentivar los objetivos gemelos del Dharma-Dhamma; de manera que, Dharma-
Dhamma, “Abdhudaya nihishreyas” (el bienestar universal e Iluminación) se convierta 



en la auténtica celebración de la humanidad.
 
Acordamos ser guiados por la protección y los principios del Dharmo-rakshati rakshitah 
del Sanatana Dharma y el Ti-sarana del Buddha, Dhamma y Sangha en nuestros 
esfuerzos por continuar la búsqueda por hacer del tema Dharma-Dhamma el tema 
central y esencial de la humanidad, ya sea en el campo de la educación o el ambiente, la 
economía o la vida socio-política.
 
Felicitamos a los individuos e instituciones que nos han ayudado a llegar a este 
emblemático e histórico momento de nuestro viaje peregrino.
 

* * * * *
 
Resolución adoptada con motivo de la Conferencia Internacional Dharma-Dhamma en Sanchi/Bhopal, 
India, 21 al 23 de septiembre, 2012. Traducción al español realizada por Winston José Velazco. El texto 
original en inglés se puede obtener aquí.
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